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IMPORTANT: READ CAREFULLY AND RETAIN�
FOR FUTURE REFERENCE 

Your nursing chair is tested and approved to BS EN 12520:2015 safety requirements for 
domestic seating.

WARNING

Care and Cleaning

• Do not use this product without reading the instructions for use first.
• The chair must be placed on a horizontal tough flooring.
• Care should be taken as the underside of rthe ocking chair could present a hazard to 

other people when in use.
• Do not use the chair as a step stool.
• Do not sit on the edge of the seat, armrests or on the backrest as this could cause the chair

to tip over, or cause deformities or rupture the seams.
• Don’t jump or apply sudden force to the furniture. This may damage the frame or

suspension.
• Children shall not be allowed to play unsupervised in the vicinity of the chair.
• Do not leave children unattended on or beside the chair.
• Be aware of the risk of open fires and other sources of heat, such as electric bar fires, gas

fires, etc. in the near vicinity of the chair.
• Do not use the chair if any parts are missing, damaged, or broken. Contact Babymore for

replacement parts or instructional literature. Do not substitute parts.
• All assembly fittings should always be tightened properly and regularly check that no

screws are loose.

• Regularly inspect the fixtures to ensure they are secure and in full working order.
• Use of solid wood and other materials can be sensitive to moisture and temperature. We

recommend keeping furniture in an environment with 45-60% relative moisture and at
10-25°C.

• Keep furniture away from radiators, air conditioners and extreme temperatures (at least
30cm distance).

• Protect your furniture from direct sunlight, which can discolour fabric.
• When moving furniture from one place to another, lift, don’t drag.
• Wipe away spills immediately to prevent staining.
• We recommend dispersing weight evenly across the seat, rather than repeatedly sitting in

the same spot.
• Be aware of sharp objects that may scratch or chip the finish.
• Take extra care of clothing with sharp elements or clothing that is new or not pre-washed,

that may leave stains or marks.
• Use a cloth dampened with water and/or mild soap, never clean with abrasive cleaner.
• Cushions are to be dry cleaned only.
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PARTS LIST

A Left  Arm

E Seat Base F Base Panel x 2

Fitting List

Bolt  M8  x 20  Spring Washer x 20

I 

B C

H Stool

Rocking  feet  x  2

 Washer x 20

Right Arm Back

D Seat Cushion

G

Stool feet x 4

Allen Key x 2
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Assemble Chair Body 
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Assemble Chair Body (continued)
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Assem ble Chair Body (continued )
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(DE) WICHTIG: VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCHLESEN UND FÜR
ZUKÜNFTIGE HINWEISE AUFBEWAHREN.
Ihr Babymore MeMore ist für Kinder von Geburt an geeignet, wenn Sie die MeMore-Babytragetasche mit einem Gewicht 
von bis zu 9 kg oder einen zugelassenen Autositz verwenden. Die MeMore-Sitzeinheit ist für einen Zeitraum von 6 Monaten
bis zu 22 kg geeignet (bis zu 4 Jahren). Dieses Produkt ist nur für Kinder geeignet, die nicht ohne fremde Hilfe sitzen, Befolgen
Sie die Anweisungen immer sorgfältig und achten Sie darauf, dass die Sicherheit Ihres Kindes in Ihrer Verantwortung liegt.

WARNUNG: Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch immer, dass alle Gurte richtig angelegt und gesichert sind. 
WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt. 
WARNUNG: Diese Sitzeinheit ist nicht für Kinder unter 6 Monaten geeignet. 
WARNUNG: Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, dass alle Verriegelungen eingerastet sind. 
WARNUNG: Jede am Griff angebrachte Last beeinträchtigt die Stabilität des Kinderwagens / Kinderwagens.
WARNUNG: Verwenden Sie immer das Rückhaltesystem. 
WARNUNG: Dieses Produkt ist nicht zum Laufen oder Skaten geeignet. 
WARNUNG: Versuchen Sie niemals, diesen Kinderwagen an der Stoßstange anzuheben. 
WARNUNG: Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der Wagenkasten / die Babywanne, die
Sitzeinheit oder die Autositzbefestigungsvorrichtungen richtig eingerastet sind.
WARNUNG: Um Verletzungen zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass Ihr Kind beim Ein- und Ausklappen des
Produkts ferngehalten wird. 
WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen. 
WARNUNG: Lassen Sie Regenschutz, Hauben und Schürzen niemals auf oder über dem Kinderwagen in 
Innenräumen, in einer heißen Atmosphäre oder in der Nähe einer Wärmequelle liegen. Ihr Kind könnte überhitzen.

Babywanne
WARNUNG: Keine Zusätzliche Matratze Verwenden.
WARNUNG: Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Teile gebrochen sind, zerrissen sind oder fehlen. Wenden Sie 
sich an Ihren Händler, um weitere Informationen oder Reparaturen zu erhalten. 
WARNUNG:  Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe der Babywanne spielen. 
WARNUNG: Dieses Produkt ist nur für Kinder geeignet, die nicht ohne fremde Hilfe sitzen, sich nicht drehen und 
sich nicht auf Händen und Knien hochdrücken können. Maximales Gewicht des Kindes: 9 kg.
WARNUNG: Stellen Sie vor dem Tragen oder Heben sicher, dass sich der Griff in der richtigen Gebrauchsposition befindet.

• Benutzen Sie Ihre Babywanne niemals auf einem Ständer.
• Verwenden Sie niemals mehr als eine Matratze in der Tragetasche.
• Beachten Sie die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Wärmequellen, wie z. B. elektrischen Feuerstellen, 
Gasbränden usw. in der Nähe der Babywanne.

• Überprüfen Sie den Griff und den Boden der Babywanne regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen und Abnutzung.
• Nur auf festem, waagerechtem, ebenem und trockenem Untergrund verwenden.
• Verwenden Sie nur Ersatzteile, die von Babymore geliefert oder genehmigt wurden.

Allgemeines 
• Die Verwendung nicht zugelassener Teile oder Zubehörteile kann Ihren Kinderwagen beschädigen, ihn unsicher   machen 
  oder die Garantie ungültig machen.
• Stellen Sie sicher, dass die Parkvorrichtung beim Laden oder Entladen Ihres Kindes immer eingerastet ist.
• Der mitgelieferte Ablagekorb fasst maximal 3,5 kg.
• Stellen Sie immer sicher, dass feuchte Textilien trocknen können, bevor Sie den Kinderwagen falten oder lagern, da sich 
  sonst Schimmel bilden kann.
• Heben Sie Ihren Kinderwagen niemals an und benutzen Sie ihn niemals auf Rolltreppen oder Treppen, wenn sich Ihr 
  Kind im Kinderwagen befindet.
• Bitte nehmen Sie keine Modifikationen oder Änderungen an diesem Produkt vor. Bei Problemen oder Fragen wenden Sie 
  sich bitte an Ihren Fachhändler.
• Jede Last, die am Griff und / oder an der Rückseite der Rückenlehne und / oder an den Seiten dieses Fahrzeugs 

angebracht ist, beeinträchtigt die Stabilität des Fahrzeugs.
• Wenn Sie mit diesem Fahrzeug einen Autositz verwenden, ersetzt dieser kein Kinderbett. Sollte Ihr Kind schlafen
   müssen, sollte es in einen geeigneten Kinderwagen, eine Tragetasche, ein Kinderbett oder ein Bett gelegt werden.
• Bitte entfernen Sie sichtbares Schmiermittel mit einem sauberen, trockenen Tuch.

05

  x x 4

 x 8 

Assemble - Rocking Chair   
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Assemble - Foot Stool   
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(PT) IMPORTANTE: LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE USAR E
MANTENHA-SE PARA FUTURA REFERÊNCIA.
O seu Babymore MeMore destina-se a crianças desde o nascimento quando usado com a alcofa MeMore, até 9 kg ou uma
cadeirinha de carro aprovada, a unidade do assento MeMore é adequada para uso de 6 meses a 22 kg (até 4 anos). Este 
produto é adequado apenas para crianças que não podem sentar-se sem ajuda, Sempre siga as instruções cuidadosamente 
e lembre-se de que a segurança de seu filho é de sua responsabilidade.

AVISO: Certifique-se sempre de que todas as correias do chicote estejam corretamente instaladas e seguras 
antes do uso. 
AVISO: Nunca deixe seu filho sem vigilância.
AVISO: Esta unidade de assento não é adequada para crianças menores de 6 meses.
AVISO: Verifique se todos os dispositivos de travamento estão encaixados antes do uso.
AVISO: Qualquer carga presa à alça afeta a estabilidade do carrinho de bebê / carrinho. AVISO: Sempre use o 
sistema de retenção.
AVISO: Este produto não é adequado para correr ou patinar.
AVISO: Nunca tente levantar este carrinho pela barra do pára-choques.
AVISO: Verifique se o corpo do carrinho / alcofa, a unidade do assento ou os dispositivos de fixação do assento 
do carro estão corretamente encaixados antes do uso.
AVISO: Para evitar ferimentos, assegure-se de que seu filho seja mantido afastado ao dobrar e desdobrar este produto.
AVISO: Não deixe seu filho brincar com este produto.
AVISO: Nunca deixe capas de chuva, capuzes e aventais em cima ou sobre o carrinho dentro de casa, em uma
 atmosfera quente ou perto de uma fonte de calor, seu filho poderá superaquecer.

Carrycot

AVISO: Não Deve Ser Adicionados Acolchoamentos Adicionais.
AVISO: Não use se alguma peça estiver quebrada, rasgada ou faltando. Entre em contato com seu revendedor 
para obter mais conselhos ou reparo.
AVISO: Não deixe outras crianças brincarem sem vigilância perto da alcofa.
AVISO: Este produto é adequado apenas para crianças que não podem sentar-se sem ajuda, não podem 
capotar e que não conseguem se levantar com as mãos e joelhos. Peso máximo da criança: 9 kg.
AVISO: Antes de transportar ou levantar, verifique se a alça está na posição correta de uso.

• Nunca use sua alcofa em um suporte.
• Nunca use mais de um colchão na alcofa.
• Esteja ciente do risco de fogo aberto e outras fontes de calor forte, como incêndios com eletricidade, incêndios
  com gás etc. nas proximidades da alcofa.
• Inspecione a alça e a parte inferior da alcofa regularmente quanto a sinais de danos e desgaste.
• Use somente em superfícies firmes, horizontais, niveladas e secas.
• Use apenas peças de reposição fornecidas ou aprovadas pela Babymore.

Geral
• O uso de peças ou acessórios não aprovados pode danificar seu carrinho, torná-lo inseguro ou invalidar a 
  garantia.
• Certifique-se de que o dispositivo de estacionamento esteja sempre engatado ao carregar ou descarregar seu  filho.
• O cesto de armazenamento fornecido pode acomodar um máximo de 3,5 kg.
• Certifique-se sempre de que os tecidos molhados possam secar antes de dobrar o carrinho ou guardar, pois 
   isso pode causar o desenvolvimento de mofo.
• Nunca levante o carrinho ou use-o em escadas rolantes ou escadas quando seu filho estiver no carrinho.
• Não faça modificações ou alterações neste produto. Se você tiver algum problema ou dúvida, entre em contato 
   com o seu distribuidor local.
• Qualquer carga presa à manivela e / ou à parte de trás do encosto e / ou nas laterais deste veículo afetará a estabili     

dade do veículo.
• Ao usar um assento de carro em conjunto com este chassi, este veículo não substitui um berço. Caso seu filho
   precise dormir, ele deve ser colocado em um carrinho de bebê, alcofa, berço ou cama adequados.
• Remova qualquer lubrificante visível com um pano limpo e seco.
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